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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
ADVERTENCIA: No conviene para niños menores 
de 36 meses. Piezas pequeñas. 
Advertencias: Los colores y contenidos pueden 
ser diferentes de los ilustrados. Retire el envol-
torio, bolsas, bridas y alambres antes de dar el 
juguete al niño. Conserve las instrucciones y el 
envoltorio para futuras referencias porque con-
tienen información importante. Utilizar bajo la 
supervisión de un adulto. Limpiar con un paño 
húmedo.

ADVERTENCIAS ADICIONALES
El juguete debe usarse con prudencia, puesto 
que requiere habilidad para controlar el vuelo y 
evitar colisiones con el usuario, objetos o un ter-
cero. No tocar el rotor mientras gira, evitar ropa 
suelta o pelo que pueda enredarse en el rotor, no 
volar cerca de la cara. Advertencia para adultos: 
Debe enseñarse a los niños cómo hacer volar 
y controlar el juguete de forma segura. Antes 
del vuelo, por favor, consulta las leyes y regu-
laciones locales. Comprueba que cada parte del 
aparato está en buenas condiciones. No inicies 
el vuelo si alguna pieza está dañada o incom-
pleta. Asegúrate de que las hélices están firme-
mente sujetas para evitar la caída en vuelo y el 
posterior choque. Asegúrate de que las pilas y la 
batería del mando a distancia y del dron están 
completamente cargadas antes de cada vuelo. 
Cuando estés preparado para volar, asegúrate 
de que no hay personas dentro de un radio de 
10 metros alrededor de la zona de despegue/
aterrizaje, y trata de evitar cualquier factor de 
riesgo. Mantén el dron y todas sus piezas fuera 
del alcance de los niños. En el caso de que los 
niños se traguen una pieza por accidente, de-
ben ser llevados al hospital inmediatamente. No 
desmontes o modifiques el dron.

LISTA DE PIEZAS

DATOS TÉCNICOS
Potencia de transmisión: <10 dBm.
Frecuencia: 2,4 GHz.
Alcance: hasta 45 metros.
Batería del dron: 1 batería recargable de 3,8 V 
(2800 mAh) incluida.
Tiempo de carga de la batería: 2 h 30.
Tiempo de juego: 30 minutos aprox.
Pilas del mando de radiocontrol: 3 x 1,5 V AA (LR6) 
no incluidas.

COLOCACIÓN DE LAS PILAS
Y CARGA DE LA BATERÍA
El cambio de pilas y la carga de la batería deben 
realizarlos un adulto. Apaga el juguete antes de 
poner las pilas o recargar la batería. 
Mando de radiocontrol

Pilas: 3 x 1,5 V AA (LR6) no incluidas.
Afloja el tornillo con la ayuda de un destornillador 
de punta de estrella (incluido) para abrir el 
compartimento de las pilas situado en la parte 
trasera del mando. Inserta / sustituye las pilas 
en el compartimento dedicado a tal efecto. 
Cierra el compartimento y atorníllalo de nuevo.

Dron: carga de la batería
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Batería de 3,8 V incluida.
Pulsa el botón situado al lado de la batería para 
poder sacarla. Desconecta la batería del cable 
que sobresale. Conecta la batería al cable USB 
suministrado, y el puerto USB a una fuente de 
alimentación (ordenador de sobremesa, portátil 
o similar). El adaptador para el cable no debe 
superar los 5 V. Deja cargar la batería durante 
2 h 30. Cuando la carga se haya completado, 
desenchufa la batería y conéctala de nuevo al 
cable del vehículo. Presiona para insertarla 
hasta el fondo. No cargues la batería durante 
más de 3 horas.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
RELACIONADAS CON LAS PILAS
Y LA BATERÍA
No recargar pilas no recargables. Las pilas 
recargables solo han de ser cargadas bajo la 
supervisión de un adulto. Las pilas recargables 
han de ser retiradas del juguete antes de ser 
cargadas. No han de mezclarse diferentes tipos 
de pilas, o pilas nuevas y usadas. Las pilas han 
de ser insertadas con la polaridad correcta. Las 
pilas agotadas han de ser retiradas del juguete. 
Los bornes de alimentación no han de ser 
cortocircuitados.
El cable de carga USB utilizado ha de ser 
examinado regularmente para detectar 
deterioros en el cable, clavija, envolvente y 
otras partes. En caso de tales deterioros, no 
tienen que ser usado hasta que el daño haya 
sido reparado. No conectar el cable de carga 
a una fuente de alimentación superior a la 
recomendada. Utilizar únicamente el cable de 
carga suministrado. Limpiar el juguete con el 
cable de carga desconectado. La batería ha de 
ser retirada del juguete antes de ser cargada. 
La batería ha de ser insertada con la polaridad 
correcta. La batería agotada ha de ser retirada 
del juguete.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
DEL DRON

1.	Inserta los trenes de aterrizaje en la parte 
inferior del dron. 

2.	Si quieres quitarlos, tira hacia arriba.

1.	Inserta las protecciones en los laterales de los 
motores. 

2.	Si quieres quitarlas, tira suavemente.

1.	Coloca el soporte para smartphones en la 
parte superior del mando. 

2.	Para quitar el soporte, tira de la palanca. 

Si se rompe una de las hélices del rotor, 
desatorníllala, cambia la hélice y atornilla de 
nuevo.

FUNCIONES DEL MANDO
DE RADIOCONTROL

1.	

Palanca de control izquierda.
2.	 Despegue.
3.	 Hacer foto.
4.	 Interruptor.
5.	 Palanca de control derecha.
6.	 Trimmer (rectificación) hacia adelante.
7.	 Aterrizaje.
8.	 Hacer vídeo.
9.	 Trimmer hacia la izquierda.
10.	Trimmer hacia atrás.
11.	Trimmer hacia la derecha.
12.	Botón de giro 360º.
13.	Botón de modo «headless».
14.	Botón de velocidad.
15.	Botón de calibración.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

Enciende primero el dron (botón de la parte 
superior) y después el mando de radiocontrol (4).

Para sincronizar el dron con el mando, coloca el 
dron en una superficie plana y lleva la palanca 
izquierda (1) hacia arriba, y después hacia abajo. 
Cuando el mando emita un «bip» y las luces 
dejen de parpadear, las frecuencias se habrán 
sincronizado.  

Para calibrar el mando, pulsa la tecla de 
calibración (15). Cuando el mando emita un 
«bip» y as luces dejen de parpadear, el dron 
estará calibrado.

Para despegar, empuja la palanca izquierda 
(1) hacia delante una vez. Cuando los rotores 
empiecen a girar, lleva de nuevo la palanca 
izquierda hacia delante para despegar. 

Para despegar pulsando solo un botón, pulsa la 
tecla «despegar» (2).

Para aterrizar de forma automática, pulsa la 
tecla «aterrizar» (7).

Para aumentar la velocidad durante el vuelo, 
pulsa el botón de velocidad (14). Cuando lo 
hagas oirás un doble «bip». Para acelerar más, 
pulsa el botón de nuevo. Oirás un triple «bip» 
de confirmación. Para volver a la velocidad por 
defecto (la más baja), pulsa el botón de nuevo.
Nota: Te sugerimos que te entrenes a la velocidad 
más baja hasta que estés cómodo con el manejo 
de tu dron.

Cuando actives el modo «headless» el dron 
empezará a seguir tu posición de forma 
automática, independientemente de hacia donde 
apunte su parte frontal.
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Si el dron se inclina hacia delante, pulsa el 
trimmer de abajo. Si se inclina hacia atrás, pulsa 
el trimmer de arriba.
Si se inclina hacia la izquierda, pulsa el trimmer 
derecho. Si se inclina hacia la derecha, pulse el 
trimmer izquierdo.
Si el dron se inclina hacia delante / atrás / 
izquierda / derecha durante el vuelo, aterriza y 
rectifica su calibración con los botones de trim. 
Pulsa siempre la dirección opuesta para ajustar 
las acciones de vuelo.

Para hacer que el dron gire sobre sí mismo, 
pulsa el botón de giro 360º (12) en el mando 
cuando estés volando. Cuando oigas el «bip», 
empuja hacia arriba / abajo la palanca derecha. 
El dron realizará un giro de 360º hacia delante / 
atrás.

Para tomar una foto, pulsa el botón (3). Para 
hacer un vídeo, pulsa brevemente el botón (8) y 
otra vez para terminar y guardar el vídeo. Para 
tomar imágenes, debes tener tu Smartphone 
conectado a dron por wifi a través de nuestra 
app.

Cuando hayas terminado de jugar, no olvides 
apagar el interruptor del mando y también el 
del dron (presiónalo durante dos segundos 
y recuerda descontectar la batería antes de 
guardarlo).

CONSEJOS PARA UN VUELO SEGURO

Evita volar sobre obstáculos, multitudes, líneas 
eléctricas de alto voltaje, árboles o superficies 
acuáticas. No vueles cerca de fuentes 
electromagnéticas potentes como centrales o 
tendidos eléctricos ya que puede afectar a la 
brújula de a bordo.

No utilices el dron en condiciones meteorológicas 
adversas como lluvia, nieve, niebla y velocidades 
de viento superiores a 10 km/h.

IMPACTO MEDIOAMBIENTAL
Cuando sea el momento de desechar 
el producto, por favor considere el 
impacto medioambiental y llévelo a 
un punto adecuado para reciclar. 
Los plásticos y metales utilizados 
en la construcción de este aparato 
pueden ser separados para 
permitir su reciclaje. Pregunte a 
su centro más cercano para más 

detalles. Todos nosotros podemos participar en 
la protección del medio ambiente.

Las pilas o acumuladores nunca 
deben depositarse con el resto de 
los residuos domésticos. Si usted 
desea deshacerse de la pila o 
acumulador, deposítelos bien en 
los contenedores habilitados a tal 
efecto en los puntos de venta, bien 

en el punto limpio o instalación municipal de 
recogida selectiva de residuos más próxima.
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ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
ATENÇÃO: Contra-indicado para crianças com 
menos de 36 meses. Pequenas partes. 
Atenção: As cores e os conteúdos podem diferir 
das imagens apresentadas. Remova a embala-
gem, bolsas, braçadeiras e fios antes de dar o 
brinquedo à criança. Conservar as instruções e 
o invólucro para referências no futuro pois es-
tas contêm informação importante. Utilizar sob 
a supervisão de um adulto. Limpar o binquedo 
com um pano húmido.

ADVERTÊNCIAS ADICIONAIS
O brinquedo deve ser utilizado com prudência, 
uma vez que requer habilidade para controlar o 
voo e evitar colisões com o utilizador, objetos ou 
um terceiro. Não tocar no rotor enquanto estiver 
a girar, evitar roupa folgada ou cabelo que pos-
sa enredar-se no rotor, não voar perto do rosto. 
Manter sempre afastado dos olhos e da face. Avi-
so para adultos: As crianças devem ser en-sina-
das a fazer voar e controlar o brinquedo de forma 
segura. Antes do voo, por favor, consulte as leis e 
regulamentos locais. Verifique que cada parte do 
aparelho está em bom estado. Não inicie o voo 
se alguma peça estiver danificada ou incompleta. 
Certifique-se de que as hélices estão firmemen-
te fixadas para evitar a queda em voo e o subse-
quente embate. Certifique-se de que as pilhas e a 
bateria do comando remoto, e do drone estão com-
pletamente carregadas antes de cada voo. Quando 
estiver pronto para voar, certifique-se de que não 
haja ninguém num raio de 10 metros à volta da 
área de descolagem / aterragem, e procure evitar 
qualquer fator de risco. Mantenha o drone e todas 
as suas peças fora do alcance das crianças. No 
caso de uma criança engolir uma peça por aciden-
te, deve ser levada imediatamente ao hospital. Não 
desmonte nem modifique o drone.

LISTA DE PEÇAS

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Potência de transmissão: <10 dBm.
Frequência: 2,4 GHz.
Alcance: até 45 metros.
Bateria do drone: 1 bateria recarregável 3,8 V 
(2800 mAh) incluída.
Tempo de carrega de la bateria: 2 h 30.
Tempo de jogo: 30 minutos aprox.
Pilhas do comando à distância: 3 pilhas de
1,5 V AA (LR6) não incluídas.

COLOCAÇÃO DAS PILHAS
E CARREGA DA BATERIA
A colocação das pilhas e a carrega da bateria 
devem ser feitas por um adulto. Desligue o 
brinquedo antes de colocar as pilhas ou a bateria. 
Comando à distância

Pilhas: 3 x 1,5 V AA (LR6) não incluídas.
Com uma chave de fendas (incluída), remova o 
parafuso e abra a tampa das pilhas na parte de baixo 
do comando. Insira / substitua as pilhas na unidade, 
com a polaridade indicada no compartimento. Volte 
a colocar a tampa do compartimento das pilhas 
com o parafuso e a chave de fendas.

Dron: carregamento da bateria

Bateria de 3,8 V incluída.
Pressione o botão situado ao lado da bateria para 
a tirar. Desligue a bateria do cabo saliente. Ligue 
a bateria ao cabo USB fornecido, e a porta USB a 
uma fonte de alimentação (computador, portátil 
ou similar). O adaptador para o cabo não deve 
ultrapassar 5 V. Deixe carregar a bateria durante 
2 h 30. Quando estiver totalmente carregada, 
desligue a bateria da tomada e volte a ligá-la ao 
cabo do veículo. Pressione para a inserir até ao 
fundo. Não carregue a bateria durante mais de 
3 horas.

INSTRUÇÕES IMPORTANTES
DAS PILHAS E A BATERIA
As pilhas não recarregáveis não podem ser 
recarregadas. As pilhas recarregáveis só deverão 
ser recarregadas sob a supervisão de um adulto. 
As pilhas recarregáveis devem ser retiradas do 
brinquedo antes de serem recarregadas. Não se 
deve misturar diferentes tipos de pilhas, nem 
pilhas novas com usadas. As pilhas devem ser 
introduzidas com a polaridade correta. As pilhas 
gastas devem ser removidas do brinquedo. Não 
coloque os terminais em curto-circuito.
O carregador da bateria utilizado deverá ser 
examinado regularmente para detetar eventuais 
danos no cabo, ficha, envolvente e outras partes. 
No caso de descobrir algum dano, não deve ser 
utilizado até que o dano tenha sido reparado. Não 
ligar o carregador a uma fonte de alimentação 
superior à recomendada. Utilizar unicamente o 
carregador fornecido. Limpar o brinquedo com 
o carregador desligado. A bateria deverá ser 
retirada do brinquedo antes de ser carregada. 
A bateria deve ser inserida com a polaridade 
correcta. A bateria sem carga deve ser retirada 
do brinquedo.

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
DO DRONE

1.	Insira os trens de aterragem na parte inferior 
do drone. 

2.	Se quiser tirá-los, puxe para cima.

1.	Insira as proteções nos laterais dos motores. 

2.	Se quiser tirá-las, puxe suavemente. 

1.	Coloque o suporte para smartphones na parte 
superior do comando. 

2.	Para quitar o suporte, puxe do manípulo. 

Se uma das hélices do rotor se partir, 
desatarraxar-a, substituir a hélice e voltar a 
aparafusá-la. 

FUNÇÕES DO COMANDO REMOTO
1.	
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Manípulo de controlo esquerdo.
2.	 Descolagem.
3.	 Tirar fotografia.
4.	 Interruptor.
5.	 Manípulo de controlo direito.
6.	 Trimmer (retificação) para a frente.
7.	 Aterragem.
8.	 Fazer vídeo.
9.	 Trimmer para a esquerda.
10.	Trimmer para trás.
11.	Trimmer para a direita.
12.	Botão de rotação 360º.
13.	Botão de modo «headless».
14.	Botão de velocidade.
15.	Botão de calibração.

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Ligue primeiro o drone (botão da parte superior) 
e em seguida o comando (4).

Para sincronizar o drone com o comando, 
coloque o drone numa superfície plana e mova o 
manípulo esquerdo (1) para cima, e em seguida 
para baixo. Quando o comando emitir um «bipe» 
e as luzes deixarem de piscar, as frequências 
estarão sincronizadas.  

Para calibrar o comando, pressione a tecla de 
calibração (15). Quando o comando emitir um 
«bipe» e as luzes deixarem de piscar, o drone 
estará calibrado.

Para descolar, empurre o manípulo esquerdo 
(1) para a frente uma vez. Quando os rotores 
começarem a rodar, mova novamente o manípulo 
esquerdo para a frente para descolar. 

Para descolar pressionando só um botão, 
pressione a tecla «descolar» (2).

Para aterrar de forma automática, pressione a 
tecla «aterrar» (7).

Para aumentar a velocidade durante o voo, 
pressione o botão de velocidade (14). Quando 
o pressionar, vai ouvir um «bipe» duplo. Para 
acelerar mais, pressione o botão de novo. Vai 
ouvir três «bipes» de confirmação. Para voltar à 
velocidade por defeito (a mais baixa), pressione 
o botão de novo.
Nota: Sugerimos que treine à velocidade mais 
baixa até se sentir à vontade com a pilotagem 
do drone.

Quando ativar o modo «headless», o drone 
começará a seguir a sua posição de forma 
automática, independentemente de para onde 
apontar a parte frontal do aparelho.

Se o drone se inclinar para a frente, pressione 
o trimmer de baixo. Se se inclinar para trás, 
pressione o trimmer de cima.
Se se inclinar para a esquerda, pressione o 
trimmer direito. Se se inclinar para a direita, 
pressione o trimmer esquerdo.
Se o drone se inclinar para a frente / trás / 
esquerda / direita durante o voo, aterre e 
verifique a calibração com os botões de trim. 
Pressione sempre na direção oposta para 
ajustar as ações de voo.

Para que o drone rode sobre si próprio, 
pressione o botão de rotação de 360º (12) no 
comando quando estiver a voar. Quando ouvir 
o «bipe», empurre para cima/baixo o manípulo 
direito. O drone fará uma rotação de 360º para 
a frente / trás.

Para tirar uma fotografia, pressione o botão 
(3). Para fazer um vídeo, pressione brevemente 
o botão (8) e outra vez para terminar e guardar 
o vídeo. Para tirar imagens, deve ter o seu 
Smartphone ligado ao drone por wifi através da 
nossa app.

Quando acabar de brincar, não se esqueça de 
desligar o interruptor do comando e também 
o do drone (mantenha-o premido durante dois 
segundos e lembre-se de desligar a bateria 
antes de o guardar).

CONSELHOS PARA UM VOO SEGURO

Evite voar sobre obstáculos, multidões, 
linhas elétricas de alta tensão, árvores ou 
superfícies aquáticas. Não voe perto de fontes 
eletromagnéticas potentes como centrais ou 
linhas elétricas, pois pode afetar a bússola de 
bordo.

Não utilize o drone em condições meteorológicas 
adversas tais como chuva, neve, nevoeiro e com 
velocidades de vento superiores a 10 km/h.
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PROTEÇÃO DO MEIO AMBIENTE
Quando for necessário eliminar 
o produto, por favor considere o 
impacto ambiental e leve-o a um 
ecoponto adequado para reciclar. 
Os plásticos e metais utilizados 
na construção deste equipamento 
podem ser separados para permitir 
a sua reciclagem. Pergunte no 
centro de reciclagem que lhe 

está mais próximo, para mais detalhes. Todos 
nós podemos participar na protecção do meio 
ambiente.

As pilhas e as baterias nunca 
devem ser depositadas com os 
restantes resíduos domésticos. 
Caso desejar desfazer-se da pilha 
ou bateria, deposite-os quer seja 
em ecopontos habilitados para 
o efeito nas lojas, quer seja num 

pilhómetro ou entregue-o nas instalações de 
recolha seletiva de resíduos mais próxima.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE



Ref.: A30

El Corte Inglés, S. A. 
Hermosilla, 112 – 28009 Madrid
España / Espanha · NIF: A-28017895.
Fabricado en / na China.



INSTRUCCIONES DE USO DE LA APLICACIÓN 

A)	CONECTA TU SMARTPHONE CON EL DRON
-	 Descarga la aplicación HALCÓN A30 de App Store / Google Play. 
-	 Enciende el dron.
-	 Abre los Ajustes de tu Smartphone, busca la señal de wifi de tu 

dron HALCÓN A30 y conéctalos. 
-	 Abre la aplicación y descubre todo lo que puedes hacer desde tu 

smartphone.

B)	UTILIZA TU SMARTPHONE COMO UN MANDO A DISTANCIA

1. ON / OFF de la aplicación.
2. Velocidad: 30%, 60%, 100%.
3. Giro 360º.
4. Modo «headless».
5. Control de gravedad.
6. Modo «plan de vuelo»: presiona este botón, dibuja una ruta en el 

rectángulo y el dron la seguirá.
7. Pantalla de foto / vídeo.
8. Despegue.
9. Aterrizaje.
10. Calibración.
11. Hacer foto.

A)	LIGUE O SEU SMARTPHONE AO DRONE
-	 Descarregue a aplicação HALCÓN A30 da App Store / Google Play. 
-	 Ligue o drone.
-	 Abra os Ajustes do seu Smartphone, procure o sinal de WIFI do seu 

drone HALCÓN A30 e ligue-os.
-	 Abra a aplicação e descubra tudo o que pode fazer a partir do seu 

smartphone.

B)	UTILIZE O SEU SMARTPHONE COMO UM COMANDO REMOTO

1. ON / OFF da aplicação.
2. Velocidade: 30%, 60%, 100%.
3. Rotação de 360º.
4. Modo «headless».
5. Controle de gravidade.
6. Modo «plano de voo»: pressione este botão, desenhe um percurso 

no retângulo e o drone vai segui-lo.
7. Tela de foto / vídeo.
8. Descolagem.
9. Aterragem.
10. Calibragem.
11. Fazer foto.
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INSTRUÇÕES DE USO DA APLICAÇÃO



12. Fazer vídeo.
13. Acima.
14. Abaixo.
15. Voltar a esquerda.
16. Voltar a direita.
17. Frente.
18. Trás.
19. Voo lateral esquerdo.
20. Voo lateral direito.
21. Trim de retificação para a frente / atrás.
22. Trim de retificação para a esquerda / direita.
23. STOP DE EMERGÊNCIA.

-	 Depois de abrir a aplicação e ligar-se ao sinal wifi do seu drone, 
pressione o botão ON / OFF da app. 

-	 Aguarde dois segundos. Quando a luz do drone deixar de piscar, 
pressione o botão de Calibração (10) para calibrar o drone pela 
primeira vez. 

-	 Puxe o o joystick assinado pela seta esquerda para cima para 
desbloquear os motores (ver imagem). 

-	 Pressione a tecla (8) para descolar e a tecla (9) para aterrar.
-	 Pode tirar fotografias (11) e vídeos (12) que serão guardadas no seu 

Smartphone.
-	 Lembre-se de que também pode controlar o drone com o comando 

remoto e usar a aplicação só para tirar fotografias e vídeos.

El Corte Inglés, S.A. · Hermosilla, 112 - 28009 Madrid 
España / Espanha. NIF: A-28017895. Fabricado en / na China. Ref.: A30

12. Grabar vídeo.
13. Subir.
14. Bajar.
15. Giro a la izquierda. 
16. Giro a la derecha.
17. Avanzar.
18. Retroceder.
19. Desplazamiento lateral izquierdo.
20. Desplazamiento lateral derecho.
21. Trim de rectificación hacia delante/atrás.
22. Trim de rectificación lateral.
23. PARADA DE EMERGENCIA.

-	 Después de abrir la aplicación y conectarte a la señal wifi de tu 
dron, pulsa en el botón ON / OFF de la app. 

-	 Espera dos segundos. Cuando la luz del dron deje de parpadear, 
pulsa el botón de Calibración (10) para calibrar el dron por primera 
vez. 

-	 Lleva el joystick izquierdo hacia arriba para desbolquear los 
motores (ver imagen). 

-	 Pulsa la tecla (8) para despegar y la tecla (9) para aterrizar.
-	 Puedes hacer fotos (11) y vídeos (12) que se guardarán en tu 

Smartphone.
-	 Recuerda que también puedes controlar el dron con el mando a 

distancia y usar la aplicación solo para hacer fotos y vídeos.


